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Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

ה 1 ׀לִשְׁלֹמֹ֨
–ရှလမုန–်အတွက်
H8010

ים אֽ‍ֱלֹהִ֗
ဘုရားသခင်
H0430

מִשְׁ֭פָּטֶיךָ
ကုိယ်တော်–၏–တရားစီရင်ခြင်း
H4941

לְמֶלֶ֣ךְ
–သ့ုိ–ဘုရင်
H4428

ן תֵּ֑
ပေးတော်မူပါ
H5414

וְצִדְקָתְךָ֥
–နငှ့်–ကုိယ်တော်–၏–ဖြောင့်မတဿခြင်း
H6666

לְבֶן־
–သ့ုိ–သား–

לֶךְ׃ מֶֽ
ဘုရင်
H4428

အိဘုုရားသခင်၊ ကုိယ်တော်၏ တရားဆံုးဖြတ်ခြင်းနငှ့် ဖြောင့်မတ်စွာ စီရင်ခြင်း အခွင့်ကုိ မင်းသား ဖြစ်သော ရှင်ဘုရင်အား 

ပေးသနားတော်မူပါ။

ין2 יָדִ֣
သူ–တရားစီမညဿ
H1777

עַמְּךָ֣
ကုိယ်တော်–၏–လမူျား

בְצֶדֶ֑ק
–၌–ဖြောင့်မတဿခြင်း
H6664

וַעֲנִיֶּ֥יךָ
–နငှ့်–ကုိယ်တော်–၏–ဆင်းရဲသူတုိ့
H6041

ט׃ בְמִשְׁפָּֽ
–၌–တရားစီခြင်း
H4941

ထုိမင်းသည် ကုိယ်တော်၏ လတုိူ့ကုိ ဖြောင့်မတ်စွာ စီရင်၍၊ ကုိယ်တော်၏ဆင်းရဲသားတုိ့ကုိ တရားပေး ပါလိမ့်မည်။

יִשְׂא֤ו3ּ
သူတုိ့–ထမ်းကြပါလို–့သေ
H5375

ים הָרִ֓
တောင်
H2022

ל֥וֹם שָׁ֘
စိတဿချမ်းသာ
H7965

לָעָם֑
–သ့ုိ–လမူျား

וּגְ֝בָע֗וֹת
–နငှ့်–ကုနး်
H1389

ה׃ בִּצְדָקָֽ
–၌–ဖြောင့်မတဿခြင်း
H6666

တောင်ကြီးတောင်ငယ်တုိ့သည် တရားတော်အားဖြင့်၊ ကုိယ်တော်၏ လတုိူ့အား ချမ်းသာပေးကြ ပါလိမ့်မည်။

ט 4 ׀יִשְׁפֹּ֤
သူ–တရားစီမညဿ
H8199

עֽ‍ֲנִיֵּי־
–ထုိ–ဆင်းရဲ–၏–
H6041

ם עָ֗
လမူျား

יוֹ֭שִׁיעַ
သူ–ကယ်တငဿမညဿ
H3467

לִבְנֵי֣
–သ့ုိ–သား–တုိ့–

אֶבְי֑וֹן
ဆင်းရဲသူ
H0034

א ידַכֵּ֣ וִֽ
–နငှ့်–သူ–ကျ ိုးညှင်းမညဿ
H1792

ׁק׃ עוֹשֵֽ
ညှဉ်းဆဲသူ
H6231

ထုိမင်းသည် ကုိယ်တော်၏ လတုိူ့တွင် ဆင်းရဲ သားတုိ့ကုိ တရားစီရင်လျက်၊ ငတ်မွတ်သောသူတုိ့၏ သား သမီးများကုိ ကယ်မ၍၊ 

ညှဉ်းဆဲသောသူကုိလည်း န ှပ်ိစက် ပါလိမ့်မည်။

ירָא֥וּך5ָ יִֽ
သူတုိ့–ကုိယ်တော်–ကုိ–ကြောကဿကြမညဿ
H3372

עִם־
–နငှ့်–နေ

מֶשׁ שָׁ֑
–နငှ့်–ရှေ့–၌
H8121

וְלִפְנֵי֥
လ
H6440

חַ יָרֵ֝֗
မုိး
H3394

דּ֣וֹר
မျ ိုး
H1755

ים׃ דּוֹרִֽ
မျ ိုး
H1755

နေနငှ့်လတည်သမျှသော ကာလပတ်လုံး၊ လ ူအစဉ်အဆက်အပေါင်းတုိ့သည် ကုိယ်တော်ကုိ ကြောက်ရံွ ကြပါလိမ့်မည်။
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יֵרֵ֭ד6
သူ–ဆင်းလာမညဿ
H3381

כְּמָטָר֣
–က့ဲသ့ုိ–မုိးရွာ
H4306

עַל־
–အပေါ–်

גֵּ֑ז
ကျကဿချဖြတဿသောမြေ
H1488

ים רְבִיבִ֗ כִּ֝
–က့ဲသ့ုိ–မုိးရွာသီး
H7241

זַרְזִ֥יף
ရွာသီးသွနး်

רֶץ׃ אָֽ
မြေ
H0776

ထုိမင်း၏ သက်ရောက်ခြင်းသည် ရိတ်သော မြက်ပင်ပေါမှ်ာ ရွာသောမုိဃ်းက့ဲသ့ုိ၎င်း၊ မြေကုိ စုိစေ သော မုိဃ်းပေါက်များက့ဲသ့ုိ၎င်း 

ဖြစ်လိမ့်မည်။

פְרַח־7 יִֽ
သူ–ပွင့်လနး်မညဿ

יו בְּיָמָ֥
–၌–ကုိယ်တော်–၏–နေ့
H3117

יק צַדִּ֑
–ထုိ–ဖြောင့်မတဿသူ
H6662

ב וְרֹ֥
–နငှ့်–များ
H7230

ל֗וֹם שָׁ֝
စိတဿချမ်းသာ
H7965

עַד־
–အထိ–
H5704

י בְּלִ֥
မ–ရိှ–
H1097

חַ׃ יָרֵֽ
လ
H3394

လက်ထက်တော်၌ လသည်ပပျောက်ခြင်းသ့ုိ မရောက်မီှတုိင်အောင်၊ တရားသောသူသည် ပွင့်လနး်၍ ချမ်းသာများပြားလိမ့်မည်။

וְיֵ֭רְד8ְּ
–နငှ့်–သူ–အပုဿချုပဿမညဿ

מִיָּ֣ם
–မှ–ပငဿလယ်
H3220

עַד־
–အထိ–
H5704

יָם֑
ပငဿလယ်
H3220

ר וּמִ֝נָּהָ֗
–နငှ့်––မှ–မြစဿ
H5104

עַד־
–အထိ–
H5704

אַפְסֵי־
–ထုိ–စွနး်–၏–

רֶץ׃ אָֽ
မြေ
H0776

ပင်လယ်တပါးမှ တပါးတုိင်အောင်၎င်း၊ မြစ်မှ သည် မြေစွနး်တုိင်အောင်၎င်း အစုိးရတော်မူလိမ့်မည်။

לְפָ֭נָיו9
ကုိယ်တော်–ရှေ့–၌
H6440

יִכְרְע֣וּ
ကုိယ်တော်–ဒူဏ်ထောကဿကြမညဿ
H3766

צִיִּ֑ים
တောသား
H6728

יו וְאֹ֝יְבָ֗
–နငှ့်–ကုိယ်တော်–၏–ရနဿသူ
H0341

עָפָ֥ר
ဖုနဿ
H6083

כוּ׃ יְלַחֵֽ
သူတုိ့–လျကဿကြမညဿ
H3897

တောတွင်းသားတုိ့သည် ရှေ့တော်၌ ဦးချ၍၊ ရနသူ်တုိ့သည်လည်း မြေမုှန ့ကုိ် လျက်ကြလိမ့်မည်။

י10 מַלְכֵ֬
ဘုရင်–၏
H4428

ישׁ תַרְשִׁ֣
တရရိှ
H8659

וְאִ֭יִּים
–နငှ့်–ကျွနး်
H0339

מִנְחָה֣
လကဿဆောငဿ
H4503

יבוּ יָשִׁ֑
သူတုိ့–ပြနဿယူမညဿ
H7725

מַלְכֵ֥י
ဘုရင်–၏
H4428

א שְׁבָ֥
ရှေဗာ
H7614

א וּסְ֝בָ֗
–နငှ့်–သေဗာ
H5434

ר אֶשְׁכָּ֥
လကဿဆောငဿ
H0814

יבוּ׃ יַקְרִֽ
သူတုိ့–ဆကဿသမညဿ
H7126

တာရုှ မင်းတုိ့နငှ့် ပင်လယ်တဘက်၌ နေသော မင်းတုိ့သည်အခွင်သွင်း၍၊ ဗရှဘမင်းနငှ့် သေဘမင်းတုိ့သည် လည်း 

လက်ဆောင်ပဏ္ဏာများကုိ ဆက်ကြ လိမ့်မည်။

וְיִשְׁתַּחֲווּ־11
–နငှ့်–သူတုိ့–ကုိးန ှမ့်ိကြမညဿ–
H7812

ל֥וֹ
–ကုိယ်တော်–သ့ုိ

כָל־
အလုံးစံု–
H3605

מְלָכִ֑ים
ဘုရင်
H4428

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

גּוֹיִ֥ם
လမူျ ိုး

יַֽעַבְדֽוּהוּ׃
သ့ူ–ကုိ–အစေခံမညဿ
H5647

ထုိမျှမက ရှင်ဘုရင်အပေါင်းတုိ့သည် ရှေ့တော်၌ ပြပ်ဝပ်၍၊ ခပ်သိမ်းသော လမူျ ိုးတ့ုိသည် အမုှတော်ကုိ ထမ်းကြလိမ့်မည်။
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י־12 כִּֽ
အကြောင်းမူကား–

יַצִּ֭יל
သူ–ကယဿန ှတုဿမညဿ
H5337

אֶבְי֣וֹן
ဆင်းရဲသူ
H0034

עַ מְשַׁוֵּ֑
အီကျးီသူ
H7768

י וְעָ֝נִ֗
–နငှ့်–ဆင်းရဲသူ
H6041

אֵין־ וְֽ
–နငှ့်–မ–ရိှ–
H0369

עֹזֵר֥
အကူအညီသူ
H5826

לֽוֹ׃
–သ့ူ–ကုိ

အကြောင်းမူကား၊ ငတ်မွတ်သောသူ အော်ဟစ် သောအခါ၊ ထုိသူကုိ၎င်း၊ ကုိးကွယ်ရာမရိှ၍ ဆင်းရဲသော သူကုိ၎င်း 

ချမ်းသာပေးတော်မူလိမ့်မည်။

יָחֹ֭ס13
သူ–နင်ှနာမညဿ
H2347

עַל־
–အပေါ–်

ל דַּ֣
ည့ုိှကျ
H1800

וְאֶבְי֑וֹן
–နငှ့်–ဆင်းရဲသူ
H0034

וְנַפְשׁ֖וֹת
–နငှ့်–သူတုိ့–၏–စိတဿဝိညာဉဿ
H5315

אֶבְיוֹנִי֣ם
ဆင်းရဲသူ
H0034

ׁיעַ׃ יוֹשִֽ
သူ–ကယဿတငဿမညဿ
H3467

ဆင်းရဲသောသူနငှ့် ငတ်မွတ်သောသူကုိ သနား၍၊ ငတ်မွတ်သော သူတုိ့၏ အသက်ကုိ ကယ်တင်တော် မူလိမ့်မည်။

מִתּ֣וֹך14ְ
–မှ–လှန ့ခ်ျမုှ
H8496

וּמֵ֭חָמָס
–နငှ့်–အကြမ်း
H2555

יִגְאַל֣
သူ–ရွေးန ှတုဿမညဿ

ם נַפְשָׁ֑
သူတုိ့–၏–စိတဿဝိညာဉဿ
H5315

ר וְיֵיקַ֖
–နငှ့်–သူတုိ့–၏–အဖုိး
H3365

דָּמָם֣
သူတုိ့–၏–သွေး
H1818

בְּעֵינָֽיו׃
ကုိယ်တော်–၏–မျကဿစိ–၌

သူတုိ့အသက်ကုိ လှည့်စားခြင်းနငှ့်ညှဉ်းဆဲခြင်း၏ လက်မှ ရွေးန ှတ်ု၍၊ သူတုိ့အသွေးကုိ နမှြောတော်မူလိမ့် မည်။

י15 וִיחִ֗
–နငှ့်–သူ–ရှငဿသနဿပါလို–့သေ
H2421

וְיִתֶּן־
–နငှ့်–သ့ူ–ကုိ–ပေးမညဿ–
H5414

֮ לוֹ
–သ့ူ–ကုိ

מִזְּהַב֪
–မှ–ရှွေ–၏
H2091

א בָ֥ שְׁ֫
ရှေဗာ
H7614

ל וְיִתְפַּלֵּ֣
–နငှ့်–သူ–ဆုတဿပေးမညဿ
H6419

בַּעֲד֣וֹ
–သ့ူ–အတွကဿ
H1157

יד תָמִ֑
အမြဲ
H8548

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

יּ֗וֹם הַ֝
–ထုိ–နေ့
H3117

נְהֽוּ׃ יְבָרֲכֶֽ
သ့ူ–ကုိ–ကောင်းချးီမညဿ
H1288

အသက်တော်တည်၍ လမူျားတုိ့သည် ရှေဘရှွေ ကုိ ဆက်ခြင်း၊ ကုိယ်တော်အဘ့ုိ အစဉ်မေတ္တာပ့ုိခြင်း၊ 

နေ့တုိင်းထောမနာချးီမွမ်းခြင်းတုိ့ကုိ ပြုကြလိမ့်မည်။

י16 יְהִ֤
ရိှပါလို–့သေ
H1961

פִסַּת־
တပဿ–
H6451

ר  ׀בַּ֨
စပါး

֮ בָּאָרֶץ
–၌–မြေ
H0776

אשׁ ֹ֪ בְּר
–၌–ထိပဿ

ים רִ֥ הָ֫
တောင်
H2022

יִרְעַשׁ֣
သူ–တုနဿခါမညဿ
H7493

כַּלְּבָנ֣וֹן
–က့ဲသ့ုိ–လဗာနနုဿ
H3844

פִּרְי֑וֹ
သ့ူ–၏–အသီး
H6529

יצוּ וְיָצִ֥
–နငှ့်–သူတုိ့–ပွင့်လနး်မညဿ

יר עִ֗ מֵ֝
–မှ–မြို့

כְּעֵשֶׂ֣ב
–က့ဲသ့ုိ–မြကဿ
H6212

רֶץ׃ הָאָֽ
–ထုိ–မြေ
H0776

ပြည်တော်၌ များစွာသော စပါးရိှ၍၊ အသီးအန ှ ံသည် လေဗနနု ်တောက့ဲသ့ုိ တောင်ထိပ်ပေါမှ်ာ လှပ်ုရှား လိမ့်မည်။ 

မြို့သူမြို့သားတုိ့သည်လည်း၊ မြေ၏မြက်ပင်က့ဲသ့ုိ စည်ပင်ကြလိမ့်မည်။
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י17 יְהִ֤
ရိှပါလို–့သေ
H1961

שְׁמ֨וֹ
သူ–၏–နာမ
H8034

ם עוֹלָ֗ לְֽ
ထာဝရ–သ့ုိ
H5769

לִפְנֵי־
–ရှေ့–၌–
H6440

֮ שֶׁמֶשׁ
နေ
H8121

]ינין[
[တုိးပွားမညဿ]
H5125

)יִנּ֪וֹן(
(တုိးပွားမညဿ)
H5125

מ֥וֹ שְׁ֫
သူ–၏–နာမ
H8034

רְכוּ וְיִתְבָּ֥
–နငှ့်–သူတုိ့–ကောင်းချးီခံမညဿ
H1288

ב֑וֹ
–ကုိယ်တော်–၌

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

גּוֹיִ֥ם
လမူျ ိုး

יְאַשְּׁרֽוּהוּ׃
သ့ူ–ကုိ–မင်္ဂလာရိှပြမညဿ
H0833

နာမတော်သည် အစဉ်အမြဲတည်လိမ့်မည်။ နေ သည် တည်သမျှသော ကာလပတ်လုံး နာမတော်တုိးပွား လိမ့်မည်။ 

ကျေးဇူးတော်အားဖြင့် လမူျ ိုးအပေါင်းတုိ့သည် ကောင်းကြီးမင္်ဂလာကုိခံရကြ၏၊ မင်္ဂလာရိှတော်မူသည်ဟ ုချးီမွမ်းကြလိမ့်မည်။

׀בָּר֤וּךְ 18
ကောင်းချးီခံစေ
H1288

יְהוָה֣
ယေဟောဝါ
H3068

אֱ֭לֹהִים
ဘုရားသခင်
H0430

אֱלֹהֵי֣
–ထုိ–ဘုရား–၏
H0430

יִשְׂרָאֵל֑
ဣသရေလ
H3478

ה עֹשֵׂ֖
ပြုသူ

נִפְלָא֣וֹת
အံသ့ရဖွယဿ
H6381

לְבַדּֽוֹ׃
ကုိယ်တော်–အချည်း
H0905

အံဘွ့ယ်သော အမုှတုိ့ကုိ တပါးတည်းသာ စီရင် တော်မူသော ထာဝရအရှင်ဘုရားသခင်၊ ဣသရေလအမျ ိုး၏ ဘုရားသခင်သည် 

မင်္ဂလာရိှတော်မူစေသတည်း။

׀וּבָר֤וּךְ 19
–နငှ့်–ကောင်းချးီခံစေ
H1288

ם שֵׁ֥
နာမ
H8034

כְּבוֹד֗וֹ
ကုိယ်တော်–၏–ဘုနး်အသရေ
H3519

לְע֫וֹלָ֥ם
ထာဝရ–သ့ုိ
H5769

וְיִמָּלֵא֣
–နငှ့်–ပြည့်ပါလို–့သေ
H4390

כְב֭וֹדוֹ
ကုိယ်တော်–၏–ဘုနး်အသရေ
H3519

אֶת־
–ကုိယ်တော်–၏
H0853

ל כֹּ֥
အလုံးစံု
H3605

רֶץ הָאָ֗
–ထုိ–မြေ
H0776

ן  מֵ֥ ׀אָ֘
အာမင်
H0543

ן׃ וְאָמֵֽ
–နငှ့်–အာမင်
H0543

ဘုနး်ကြီးသော နာမတော်သည်လည်း အစဉ်အမြဲ မင်္ဂလာရိှတော်မူစေသတည်း။ မြေကြီးတပြင်လုံးသည် 

ဘုနး်တော်နငှ့်ပြည့်စံုပါစေသတည်း။ အာမင်နငှ့်အာမင်။

כָּלּ֥ו20ּ
ကုနဿ၏
H3615

תְפִלּ֑וֹת
ဆုတဿပေးခြင်း
H8605

וִ֗ד דָּ֝
ဒါဝိဒ်
H1732

בֶּן־
–သား–

ׁי׃ יִשָֽ
ယိှ
H3448

ယေရဲှ၏ သားဒါဝိဒ် ဆုတောင်းသောပဌနာ စကားပြီး၏။
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https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3519.htm
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